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Viis: "Jeesus, surma äravõitja" (Jesu, meines Lebens Leben)
Wolfgang Wesznitzer, 1617-1685.

Sõnad: Laine Villenthal (1986), 1922-
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2. Igal mandril, igal merel
    rahulaulu laulaksin,
    igal kodul, igal perel
    rahutooja oleksin,
    et ei iial enam sõda
    inimest saa hävitada,
    kelle kohus eluga
    oma Loojat tänada.

3. Kõik nad mulle õed ja vennad;
    orbudele emana
    minagi võin tunda ennast
    kohustuses aidata;
    väsinuile, väetimaile,
    kodutuile, koormatuile
    tahan olla toetaja,
    nende valu kaotaja.
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5. Tulge, tuhanded ja sajad,
    ühineme rahuväeks!
    Tuttavad ja võõrad pojad,
    olge teineteise toeks!
    Rahu lähendagu riigid,
    rahu purustagu piigid,
    rahu liitku südamed,
    rahu tasandagu teed.

4. Ei ma üksi seda suuda,
    tühine on ühe nõu;
    palju üksinda ei suuda -
    Jumalal on kõigeks jõud.
    Lähme palves Isa ette,
    usaldame Tema kätte
    endid, oma kodumaa
    ühes kogu looduga.
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